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See the notice on TED website

648640-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Harjoitteluvälineet ja -laitteet – „Доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация на 
оборудване в пристройка за разширение на сграда на ОУ „В. Априлов“, УПИ I, кв. 15а по 
плана на ж.к. „Братя Миладинови“, гр. Бургас, по 2 обособени позиции“
OJ S 182/2026 21/09/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ОСНОВНО УЧИЛИЩЕ "ВАСИЛ АПРИЛОВ"
Sähköposti: b.balabanova@burgas.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Koulutus

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация на оборудване в 
пристройка за разширение на сграда на ОУ „В. Априлов“, УПИ I, кв. 15а по плана на ж.к. 
„Братя Миладинови“, гр. Бургас, по 2 обособени позиции“
Kuvaus: „Доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация на оборудване в пристройка за 
разширение на сграда на ОУ „В. Априлов“, УПИ I, кв. 15а по плана на ж.к. „Братя 
Миладинови“, гр. Бургас, по 2 обособени позиции“: Обособена позиция № 1: „Доставка, 
монтаж и въвеждане в експлоатация на мултимедийно и компютърно оборудване“; 
Обособена позиция № 2: „Доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация на периферно 
оборудване“. - Предлаганата техника следва да е нова, неупотребявана, в оригинална 
фабрична опаковка и да фигурира в актуалната продуктова листа на съответния 
производител, както и да не са свалени от производство към датата, определена за 
краен срок за подаване на оферти, посочена в обявлението; - В случай на спиране на 
производството на предлаганата техника по време на процедурата, поради внедряване 
на нови технологии, трябва да се предложи техника със същите или по-добри 
характеристики от актуалната продуктова листа на съответния производител; - Всички 
преносими компютри от техническата спецификация следва да отговарят на 
изискванията на Наредба № Н-1 от 23 юли 2024 г. за екологичните изисквания към 
определени продукти, предмет на обществени поръчки (Наредбата), в сила от 
13.08.2024 г. В Техническото предложение участникът следва да приложи сертификат
/документ за съответствие. Възложителят ще приеме и всякакви други подходящи 
доказателствени средства, като техническа документация на производителя или 
протокол от изпитване от орган за оценяване на съответствието. - Участникът в 
процедурата следва да прилага система за управление на информационни услуги, 
сертифицирана от акредитиран сертификационен орган, за съответствие със стандарта 
ISO 20000-1 или еквивалентен. - Участникът в процедурата следва да прилага система 
за управление на информационната сигурност, сертифицирана от акредитиран 
сертификационен орган, за съответствие със стандарта ISO 27001 или еквивалентен. - 
Участникът в процедурата следва да прилага система за управление на 
непрекъснатостта на дейността, сертифицирана от акредитиран сертификационен 
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орган, за съответствие със стандарта ISO 22301 или еквивалентен. - Изпълнителят 
трябва да разполага със собствен център за денонощна техническа поддръжка (Help 
Desk), предоставящ непрекъснато обслужване в режим 24 часа в денонощието, 7 дни в 
седмицата, 365 дни в годината. Навсякъде в техническата спецификация, където се 
съдържа посочване на конкретен модел, източник, процес, търговска марка, патент, тип, 
произход, стандарт или производство, да се чете и разбира или ЕКВИВАЛЕНТНО/И. 
Подробна информация се съдържа в Приложение № 1 - Техническа спецификация.
Menettelyn tunniste: 8fa1e085-f2cc-42a4-8c31-10d8e134024d
Sisäinen tunniste: 607401
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 39162200 Harjoitteluvälineet ja -laitteet
Lisäluokitus (cpv): 30200000 Atk-laitteet ja -tarvikkeet, 30232000 Oheislaitteet

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Основно училище „Васил Априлов“, гр. Бургас 8000, ул. „Сан Стефано“ № 88. 
 
Postitoimipaikka: Бургас
Postinumero: 8000
Maaryhmittely (NUTS): Бургас (BG341)
Maa: Bulgaria

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 190 983,21 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Освен обстоятелствата по чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3, т. 4 и т. 5 от 
ЗОП, възложителят отстранява участник, за който е налице някое от обстоятелствата по 
чл. 107 от ЗОП. Участник, който не е декриптирал офертата си,в т. ч. съдържащото се в 
нея ценово предложение, в срока по чл.9л, ал. 4 от ППЗОП,се отстранява от участие на 
основание чл. 107, т. 5 ЗОП. Плащанията по договора за изпълнение на обществена 
поръчка ще се извършват по банков път, по представена от Изпълнителят банкова 
сметка, съгласно начина на плащане, определен в проекта на договора, неразделна 
част от документацията по настоящата поръчка. Участниците следва да имат предвид, 
че срокът за предоставяне на финансирането след изпращане на фактура (съпътствана 
от необходимите придружаващи документи за извършване на плащането) е между е 1 
(един) и 2 (два) календарни месеца, считано от получаването им в МОН предвид, че е 
необходимо изготвянето и приемането на акт на Министерски съвет. Гаранция за 
изпълнение – условия и размер и начин на плащане: Възложителят изисква от 
определения изпълнител да предостави гаранция, която да обезпечи изпълнението на 
договора. Гаранцията, обезпечаваща изпълнението на договора e 3 % (три процента) от 
стойността на договора без ДДС. Гаранцията за изпълнение на договора може да се 
представят под формата на: - банкова гаранция (изготвя се по образец на банката, 
която я издава, при условие че в гаранцията са вписани условията на Възложителя, 
посочени в настоящата документация); - парична сума, преведена по следната банкова 
сметка на Възложителя: IBAN: BG 66 SOMB 9130 3124 0125 00; BIC: SOMBBGSF банка: 
„Общинска Банка“ АД титуляр на сметката: ОСНОВНО УЧИЛИЩЕ „ВАСИЛ АПРИЛОВ“, 
ГР. БУРГАС - застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението 
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чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Застраховка, като гаранция може да се 
предостави само когато стойността на гаранцията за изпълнение, е равна или по-малка 
от 255 645.94 евро. Участникът, определен за изпълнител избира сам формата на 
гаранцията за изпълнение. Когато участникът избере гаранцията за изпълнение да бъде 
банкова гаранция или под формата на застраховка, тогава тя трябва да бъде 
непрехвърлима, безусловна, неотменима и изискуема при първо писмено поискване, в 
което Възложителят заяви, че изпълнителят не е изпълнил задължение по договора за 
възлагане на обществената поръчка, независимо от направените възражения и защита, 
възникващи във връзка с основните задължения. Същата е със срок на валидност 30 
(тридесет) дни след изтичане на определения срок за изпълнение на настоящата 
поръчка. Възложителят следва да бъде посочен като трето ползващо се лице по 
гаранцията под формата на застраховка. Застраховката следва да покрива 
отговорността на изпълнителя по настоящия договор и не може да бъде използвана за 
обезпечение на отговорността на изпълнителя по друг договор. Общи условия за 
гаранцията за изпълнение Изпълнителят е длъжен да поддържа валидни всички 
представени във връзка с изпълнението на договора, гаранции. В случай, че срокът на 
договора бъде удължен, както и в случай, че срокът на гаранцията изтича, преди да са 
настъпили условията за нейното освобождаване, изпълнителят има задължение да 
удължи гаранцията, представена под формата на банкова гаранция или под формата на 
застраховка. Удължената гаранция следва да покрива срока на договора (в 
приложимите случаи - удължен такъв) плюс 30 (тридесет) календарни дни. В случай, че 
Изпълнителят не изпълни задължението си да представи нова или удължена гаранция 7 
(седем) дни преди изтичане срока на валидност на гаранцията, то в този случай 
Възложителят има право да усвои същата. Възложителят не дължи лихви за периода, 
през който средствата законно са престояли при него. Всички разноски свързани с 
изваждането и поддържането на гаранциите са за сметка на Изпълнителя. Условията и 
сроковете за задържане, усвояване или освобождаване на гаранцията за изпълнение, 
се уреждат в договора за обществена поръчка. Договорът влиза в сила от датата на 
подписването му, като всички дейности, включени в обхвата на съответната обособена 
позиция, следва да бъдат изпълнени в срока, посочен от участника, определен за 
изпълнител, в техническото му предложение. Срок за изпълнение на доставката – по 
предложение на участника, не по-дълъг от 7 (седем) календарни дни, считано от датата 
на сключване на договора, като приемането на доставката се удостоверява с 
подписването на двустранен приемо-предавателен протокол. Гаранционни срокове – по 
предложение на участниците, като същите не могат да бъдат по – кратки от минимално 
определените такива, посочени за всеки конкретен артикул в Техническата 
спецификация по ОП 1 и ОП 2. Участници, предложили по-кратки срокове, ще бъдат 
отстранени от участие в процедурата процедурата. При допуснати до оценяване една 
или две оферти, в съответствие с чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП базата за сравнение на 
предложената от участниците цена е обявената прогнозна стойност на поръчката по 
съответната ОП. При изготвяне на офертата си, участниците попълват приложените към 
документацията образци!
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 2
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 2
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2.1.6.
 
Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - 
опитал е да: а) повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurssi: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Liiketoiminta on keskeytetty: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: „Доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация на мултимедийно и 
компютърно оборудване“
Kuvaus: Доставките, предмет на настоящата обособена позиция са следните: 1. 
Интерактивен дисплей-9 бр. 2. OPS компютърен модул-9 бр. 3. Видеоконферентна 
система-6 бр. 4. Лаптоп Тип 1-130 бр. 5. Универсален шкаф на колела за зареждане на 
лаптопи и таблети-6 бр. 6. Мобилна стойка за интерактивен дисплей-4 бр. 7. 
Стереоскопичен лаптоп-9 бр. 8. Допълнителна камера за стереоскопичен лаптоп и 
трипод-1 бр. 9. Лаптоп Тип 2-24 бр. ​​​​​​​Подробна информация се съдържа в Приложение № 
1 - Техническа спецификация.​​​​​​​
Sisäinen tunniste: 607419

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 30200000 Atk-laitteet ja -tarvikkeet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Основно училище „Васил Априлов“, гр. Бургас 8000, ул. „Сан Стефано“ № 88. 
 
Postitoimipaikka: Бургас
Postinumero: 8000
Maaryhmittely (NUTS): Бургас (BG341)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 7 Päivät

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 171 589,71 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
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Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Lisätiedot: В случаите, когато участникът е обединение, изискванията за технически и 
професионални способности се прилагат общо към обединението. Участник 
(икономически оператор), който участва самостоятелно, но ще ползва един или повече 
подизпълнители, представя попълнен отделен ЕЕДОП за всеки един от 
подизпълнителите. Подизпълнителите трябва да отговарят на съответните критерии за 
подбор съобразно вида и дела на поръчката, който ще изпълняват, и за тях не следва 
да са налице основания за отстраняване от процедурата. Участникът (икономически 
оператор) попълва Раздел Г „Информация за подизпълнители, чийто капацитет 
икономическият оператор няма да използва“ на част II от ЕЕДОП. Ако полето е 
попълнено с „Да“ се представя ЕЕДОП за всеки подизпълнител надлежно попълнен и 
подписан от лицата по чл. 40, ал. 1 от ППЗОП. В ЕЕДОП подизпълнителят/лите 
посочват информацията, изисквана съгласно раздел А и Б от част II и попълват част III 
„Основания за изключване“. В случай, че при изпълнение на поръчката участникът ще 
ползва подизпълнители, посочените критерии за подбор се прилагат за 
подизпълнителите, съобразно вида и дела от поръчката, които те ще изпълняват. На 
основание чл. 66, ал. 1 от ЗОП, в случай, че участниците ползват подизпълнители, 
следва да се представят доказателства за поетите от подизпълнителите задължения, 
като за такова се приема и представения от подизпълнителя ЕЕДОП. В случай, че при 
изпълнението на обществената поръчка участникът ще използва подизпълнител, след 
сключване на договора с него и най-късно преди започване на изпълнението му, 
изпълнителят уведомява възложителя за името, данните за контакт и представителите 
на подизпълнителите, посочени в офертата. Изпълнителят уведомява възложителя за 
всякакви промени в предоставената информация в хода на изпълнението на поръчката. 
Участник (икономически оператор), който участва самостоятелно, но ще ползва 
капацитета на едно или повече трети лица, по отношение на критериите за подбор, 
представя отделен ЕЕДОП за всяко едно от третите лица. Третите лица трябва да 
отговарят на съответните критерии за подбор, за доказването на които участникът се 
позовава на техния капацитет и за тях не следва да са налице основанията за 
отстраняване от процедурата. Участникът (икономически оператор) попълва Раздел В 
„Информация относно използването на капацитета на други субекти“ на част II от 
ЕЕДОП. Ако полето е попълнено с „Да“ се представя ЕЕДОП надлежно попълнен и 
подписан от лицата по чл. 40, ал. 1 от ППЗОП, за третите лица. В ЕЕДОП се посочва 
информацията, изисквана съгласно раздел А и Б от част II, попълва се част III 
„Основания за изключване“ и част IV „Критерии за подбор“ само по отношение на 
ресурса, който се предоставя за използване. В случай, че участникът ще ползва 
капацитета на трети лица, той трябва да може да докаже, че ще разполага с техните 
ресурси, като представи в офертата документи за поетите от третите лица задължения, 
като за такъв документ се приема и представения ЕЕДОП от третото лице.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
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Perustelu: Предвид спецификата на настоящата обществена поръчка критерии за 
достъпност за лица с увреждания не са предвидени.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Участниците следва да са изпълнили дейности, идентични или 
сходни с предмета на настоящата обществена поръчка през последните 3 (три) години, 
считано от датата на подаване на офертата. Под „сходни“ с тези на настоящата поръчка 
се приемат дейности, свързани с доставка на компютърна техника. Доказване: При 
подаването на офертата си, Участникът декларира съответствие с поставеното 
минимално изискване, само посредством попълване на изискуемата информация в Част 
IV „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и професионални способности“, поле „За 
поръчки за доставки: извършени доставки от конкретния вид“ на представения от него 
Единен европейски документ за обществени поръчки, като за всяка, декларирана като 
изпълнена от него доставка, предостави данни и информация относно: (1) конкретните 
доставка, които са изпълнени и са идентични или сходни с тези от предмета на 
настоящето възлагане (съобразно одобреното в т. 3.1. минимално изискване); (2) 
лицето, получило доставката; (4) стойност на изпълнените доставки; (5) датата, на която 
е приключило изпълнението, като се направи ясна индивидуализация на конкретния 
документ, удостоверяващ приетото изпълнение, издаден от получателя на доставката 
или от компетентен орган. В случаите, в които Участникът декларира доставки, при 
изпълнението на които е участвал като Партньор в Обединение или като 
Подизпълнител, се описва само тази част от дейностите, които Участникът сам е 
изпълнил и за които може да представи съответните доказателства. На основание и при 
условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, в хода на провеждане на 
процедурата или при сключване на договора за възлагане изпълнението на 
обществената поръчка, за доказване съответствие с поставеното минимално изискване 
се представят документите по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, чрез които се доказва 
достоверността на декларираната в ЕЕДОП информация, а именно: (1) Списък на 
доставките, идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, съдържащ 
посочване на стойностите, датите и получателите; (2) Документи, които доказват 
изпълнението на всяка една доставка, посочена в списъка по предходната точка, освен 
ако информацията е публикувана в съответен публичен регистър и е общодостъпна.

Kriteeri: Riippumattomien elinten myöntämät laadunvarmistusstandardien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Участникът трябва да има внедрена система за управление на 
качеството по стандарт БДС ЕN ISO 9001 или еквивалент, който включва в обхвата си: 
доставка и поддръжка на оборудване. Обстоятелството се удостоверява в Част IV: 
„Критерии за подбор”, раздел Г: стандарти за осигуряване на качеството от ЕЕДОП. В 
случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1 т. 2 от ЗОП изискването се удостоверява с 
копия на сертификати за управление на качеството. Забележка: Сертификатът по т. 2.2. 
трябва да е издаден от независими лица, които са акредитирани по съответната серия 
европейски стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация“ или 
от друг национален орган по акредитация, който е страна по Многостранното 
споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за акредитация, за 
съответната област или да отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, 
ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване на 
съответствието. Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството, когато кандидат или участник не е имал достъп до такива 
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сертификати или е нямал възможност да ги получи в съответните срокове по 
независещи от него причини.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: К2 - Качествен показател — Предложение за управление на риска - максимален 
брой точки 60 т.
Kuvaus: Предложеният от участника начин на управление на риска представя методите 
и подходите за предотвратяване настъпването на рискове, водещи до негативни 
последици за Възложителя, съответно за преодоляване на тези рискове и за 
намаляване на негативния им ефект/последици. Трябва да са представени възможните 
форми на проявление на идентифицираните от Възложителя рискове и очакван ефект
/последици от настъпване на рисковете и да са предложени мерки за предотвратяване и 
преодоляване на идентифицираните рискове, както и мерки за намаляване на 
негативния ефект/последици при евентуално възникване на рисковете. При определяне 
на оценката се отчита съответствието носещо повече точки за участника. -100 точки, в 
случай че в техническото предложение на участника е налице обоснованост за всички 
долупосочените рискове, които Възложителят е идентифицирал; -55 точки, в случай че в 
техническото предложение на участника е налице обоснованост за три от 
долупосочените рискове, които Възложителят е идентифицирал; -25 точки, в случай че в 
техническото предложение на участника е налице обоснованост за два от 
долупосочените рискове, които Възложителят е идентифицирал; -10 точки, в случай че в 
техническото предложение на участника е налице обоснованост за един от 
долупосочените рискове, които Възложителят е идентифицирал; -0 точки, в случай че в 
техническото предложение на участника не е налице обоснованост за нито един от 
долупосочените рискове, които Възложителят е идентифицирал. Качеството се оценява 
от гледна точка на обоснованост на предложението. Обоснованост е налице, когато са 
представени подробности и детайли относно процесите и/или технологията, тяхната 
последователност и конкретни резултати, включително предложените мерки да са 
приложими и изпълними (участникът се е аргументирал как предложените мерки ще 
доведат до справяне с посочените рискове). Рисковете, които Възложителят е 
идентифицирал и за които участниците следва да предложат мерки за предотвратяване 
и преодоляване са: -Недобра комуникация между екипите на Възложителя и 
Изпълнителя по време на изпълнение на поръчката; -Ненавременно изпълнение на 
всяко от задълженията от страна на Изпълнителя; -Забавяне при изпълнение на 
доставката, опасност от неспазване на срока за изпълнение на настоящата поръчка; -
Неинформиране на Възложителя за всички потенциални проблеми, които биха могли да 
възникнат в хода на изпълнение на дейностите;
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: К1 — Ценови показател - Обща цена за изпълнение на поръчката в евро без ДДС 
— максимален брой точки 40 т.
Kuvaus: Този участник, който предложи най-ниска обща цена за изпълнение на 
поръчката в евро без ДДС, получава максимален брой точки — 100т., а за останалите 
участници за целите на оценката се прилага формулата: К1 = Цmin/Цn x 100, където 
Цmin – най-ниска обща цена за изпълнение на поръчката измежду предложенията на 
участниците в евро без ДДС; Цn – обща цена за изпълнение на поръчката в евро без 
ДДС на участника, чието предложение се разглежда.
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Kuvaus käytettävästä pisteytyksestä, jos pisteytystä ei voida määrittää käyttämällä 
kriteerikohtaisia valintakenttiä: Крайната комплексна оценка (К) се получава по формулата: 
К= 40%*К1 + 60%*К2 Участникът, получил най-висок резултат по посочените критерии, 
се класира на първо място, Когато комплексните оценки на две или повече оферти са 
равни, с предимство се класира офертата, в която се съдържат по-изгодни предложения 
в съответствие с чл. 58, ал. 2 от ППЗОП. В случай че участниците не могат да бъдат 
класирани в съответствие с чл. 58, ал. 2, класирането се извършва чрез жребий 
съгласно чл. 58, ал. З от ППЗОП.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/607401
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/607401
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 19/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 20/10/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Lisätiedot: При промяна в датата и часа на отваряне на офертите участниците ще бъдат 
уведомени чрез публикуване на съобщение в публичната преписка на поръчката. Най-
малко 24 часа преди датата на отваряне на ценовите предложения участниците се 
уведомяват за датата и часа на отварянето, чрез автоматично генерирани съобщения в 
платформата. В този срок комисията изпраща на участниците резултатите от 
оценяването на техническите показатели чрез платформата.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/607401
https://app.eop.bg/today/607401
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Tietoa muutoksenhaun määräajoista: На основание чл. 197, ал.1, т.1 от ЗОП, Жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл.100, ал. 3 - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: ОСНОВНО УЧИЛИЩЕ "ВАСИЛ 
АПРИЛОВ"
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: ОСНОВНО УЧИЛИЩЕ "ВАСИЛ 
АПРИЛОВ"
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ОСНОВНО УЧИЛИЩЕ "ВАСИЛ 
АПРИЛОВ"
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ОСНОВНО УЧИЛИЩЕ "ВАСИЛ АПРИЛОВ"

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: „Доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация на периферно 
оборудване“
Kuvaus: Доставките, предмет на настоящата обособена позиция са следните: 1. 3D 
принтер - 2 бр. 2. 3D скенер - 1 бр. 3. 3D писалка - 26 бр. 4. Дрон - 1 бр. 5. Видеокамера - 
1 бр. 6. Цифрова видеокамера - 1 бр. 7. Цифров фотоапарат - 3 бр. 8. 
Видеоконферентна система - 1 бр. 9. Сървър - 1 бр. 10. Сървърен шкаф - 1 бр. ​​​​​​​
Подробна информация се съдържа в Приложение № 1 - Техническа спецификация.​​​​​​​​​​​​​​​​
Sisäinen tunniste: 607423

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 30232000 Oheislaitteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Основно училище „Васил Априлов“, гр. Бургас 8000, ул. „Сан Стефано“ № 88. 
 
Postitoimipaikka: Бургас
Postinumero: 8000
Maaryhmittely (NUTS): Бургас (BG341)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 7 Päivät

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 19 393,50 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
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Lisätiedot: В случаите, когато участникът е обединение, изискванията за технически и 
професионални способности се прилагат общо към обединението. Участник 
(икономически оператор), който участва самостоятелно, но ще ползва един или повече 
подизпълнители, представя попълнен отделен ЕЕДОП за всеки един от 
подизпълнителите. Подизпълнителите трябва да отговарят на съответните критерии за 
подбор съобразно вида и дела на поръчката, който ще изпълняват, и за тях не следва 
да са налице основания за отстраняване от процедурата. Участникът (икономически 
оператор) попълва Раздел Г „Информация за подизпълнители, чийто капацитет 
икономическият оператор няма да използва“ на част II от ЕЕДОП. Ако полето е 
попълнено с „Да“ се представя ЕЕДОП за всеки подизпълнител надлежно попълнен и 
подписан от лицата по чл. 40, ал. 1 от ППЗОП. В ЕЕДОП подизпълнителят/лите 
посочват информацията, изисквана съгласно раздел А и Б от част II и попълват част III 
„Основания за изключване“. В случай, че при изпълнение на поръчката участникът ще 
ползва подизпълнители, посочените критерии за подбор се прилагат за 
подизпълнителите, съобразно вида и дела от поръчката, които те ще изпълняват. На 
основание чл. 66, ал. 1 от ЗОП, в случай, че участниците ползват подизпълнители, 
следва да се представят доказателства за поетите от подизпълнителите задължения, 
като за такова се приема и представения от подизпълнителя ЕЕДОП. В случай, че при 
изпълнението на обществената поръчка участникът ще използва подизпълнител, след 
сключване на договора с него и най-късно преди започване на изпълнението му, 
изпълнителят уведомява възложителя за името, данните за контакт и представителите 
на подизпълнителите, посочени в офертата. Изпълнителят уведомява възложителя за 
всякакви промени в предоставената информация в хода на изпълнението на поръчката. 
Участник (икономически оператор), който участва самостоятелно, но ще ползва 
капацитета на едно или повече трети лица, по отношение на критериите за подбор, 
представя отделен ЕЕДОП за всяко едно от третите лица. Третите лица трябва да 
отговарят на съответните критерии за подбор, за доказването на които участникът се 
позовава на техния капацитет и за тях не следва да са налице основанията за 
отстраняване от процедурата. Участникът (икономически оператор) попълва Раздел В 
„Информация относно използването на капацитета на други субекти“ на част II от 
ЕЕДОП. Ако полето е попълнено с „Да“ се представя ЕЕДОП надлежно попълнен и 
подписан от лицата по чл. 40, ал. 1 от ППЗОП, за третите лица. В ЕЕДОП се посочва 
информацията, изисквана съгласно раздел А и Б от част II, попълва се част III 
„Основания за изключване“ и част IV „Критерии за подбор“ само по отношение на 
ресурса, който се предоставя за използване. В случай, че участникът ще ползва 
капацитета на трети лица, той трябва да може да докаже, че ще разполага с техните 
ресурси, като представи в офертата документи за поетите от третите лица задължения, 
като за такъв документ се приема и представения ЕЕДОП от третото лице.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Предвид спецификата на настоящата обществена поръчка критерии за 
достъпност за лица с увреждания не са предвидени.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
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Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Участниците следва да са изпълнили дейности, идентични или 
сходни с предмета на настоящата обществена поръчка през последните 3 (три) години, 
считано от датата на подаване на офертата. Под „сходни“ с тези на настоящата поръчка 
се приемат дейности, свързани с доставка на компютърна техника. Доказване: При 
подаването на офертата си, Участникът декларира съответствие с поставеното 
минимално изискване, само посредством попълване на изискуемата информация в Част 
IV „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и професионални способности“, поле „За 
поръчки за доставки: извършени доставки от конкретния вид“ на представения от него 
Единен европейски документ за обществени поръчки, като за всяка, декларирана като 
изпълнена от него доставка, предостави данни и информация относно: (1) конкретните 
доставка, които са изпълнени и са идентични или сходни с тези от предмета на 
настоящето възлагане (съобразно одобреното в т. 3.1. минимално изискване); (2) 
лицето, получило доставката; (4) стойност на изпълнените доставки; (5) датата, на която 
е приключило изпълнението, като се направи ясна индивидуализация на конкретния 
документ, удостоверяващ приетото изпълнение, издаден от получателя на доставката 
или от компетентен орган. В случаите, в които Участникът декларира доставки, при 
изпълнението на които е участвал като Партньор в Обединение или като 
Подизпълнител, се описва само тази част от дейностите, които Участникът сам е 
изпълнил и за които може да представи съответните доказателства. На основание и при 
условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, в хода на провеждане на 
процедурата или при сключване на договора за възлагане изпълнението на 
обществената поръчка, за доказване съответствие с поставеното минимално изискване 
се представят документите по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, чрез които се доказва 
достоверността на декларираната в ЕЕДОП информация, а именно: (1) Списък на 
доставките, идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, съдържащ 
посочване на стойностите, датите и получателите; (2) Документи, които доказват 
изпълнението на всяка една доставка, посочена в списъка по предходната точка, освен 
ако информацията е публикувана в съответен публичен регистър и е общодостъпна.

Kriteeri: Riippumattomien elinten myöntämät laadunvarmistusstandardien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Участникът трябва да има внедрена система за управление на 
качеството по стандарт БДС ЕN ISO 9001 или еквивалент, който включва в обхвата си: 
доставка и поддръжка на оборудване. Обстоятелството се удостоверява в Част IV: 
„Критерии за подбор”, раздел Г: стандарти за осигуряване на качеството от ЕЕДОП. В 
случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1 т. 2 от ЗОП изискването се удостоверява с 
копия на сертификати за управление на качеството. Забележка: Сертификатът по т. 2.2. 
трябва да е издаден от независими лица, които са акредитирани по съответната серия 
европейски стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация“ или 
от друг национален орган по акредитация, който е страна по Многостранното 
споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за акредитация, за 
съответната област или да отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, 
ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване на 
съответствието. Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството, когато кандидат или участник не е имал достъп до такива 
сертификати или е нямал възможност да ги получи в съответните срокове по 
независещи от него причини.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
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Tyyppi: Laatu
Nimi: К2 - Качествен показател — Предложение за управление на риска - максимален 
брой точки 60 т.
Kuvaus: Предложеният от участника начин на управление на риска представя методите 
и подходите за предотвратяване настъпването на рискове, водещи до негативни 
последици за Възложителя, съответно за преодоляване на тези рискове и за 
намаляване на негативния им ефект/последици. Трябва да са представени възможните 
форми на проявление на идентифицираните от Възложителя рискове и очакван ефект
/последици от настъпване на рисковете и да са предложени мерки за предотвратяване и 
преодоляване на идентифицираните рискове, както и мерки за намаляване на 
негативния ефект/последици при евентуално възникване на рисковете. При определяне 
на оценката се отчита съответствието носещо повече точки за участника. -100 точки, в 
случай че в техническото предложение на участника е налице обоснованост за всички 
долупосочените рискове, които Възложителят е идентифицирал; -55 точки, в случай че в 
техническото предложение на участника е налице обоснованост за три от 
долупосочените рискове, които Възложителят е идентифицирал; -25 точки, в случай че в 
техническото предложение на участника е налице обоснованост за два от 
долупосочените рискове, които Възложителят е идентифицирал; -10 точки, в случай че в 
техническото предложение на участника е налице обоснованост за един от 
долупосочените рискове, които Възложителят е идентифицирал; -0 точки, в случай че в 
техническото предложение на участника не е налице обоснованост за нито един от 
долупосочените рискове, които Възложителят е идентифицирал. Качеството се оценява 
от гледна точка на обоснованост на предложението. Обоснованост е налице, когато са 
представени подробности и детайли относно процесите и/или технологията, тяхната 
последователност и конкретни резултати, включително предложените мерки да са 
приложими и изпълними (участникът се е аргументирал как предложените мерки ще 
доведат до справяне с посочените рискове). Рисковете, които Възложителят е 
идентифицирал и за които участниците следва да предложат мерки за предотвратяване 
и преодоляване са: -Недобра комуникация между екипите на Възложителя и 
Изпълнителя по време на изпълнение на поръчката; -Ненавременно изпълнение на 
всяко от задълженията от страна на Изпълнителя; -Забавяне при изпълнение на 
доставката, опасност от неспазване на срока за изпълнение на настоящата поръчка; -
Неинформиране на Възложителя за всички потенциални проблеми, които биха могли да 
възникнат в хода на изпълнение на дейностите;
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: К1 — Ценови показател - Обща цена за изпълнение на поръчката в евро без ДДС 
— максимален брой точки 40 т.
Kuvaus: Този участник, който предложи най-ниска обща цена за изпълнение на 
поръчката в евро без ДДС, получава максимален брой точки — 100т., а за останалите 
участници за целите на оценката се прилага формулата: К1 = Цmin/Цn x 100, където 
Цmin – най-ниска обща цена за изпълнение на поръчката измежду предложенията на 
участниците в евро без ДДС; Цn – обща цена за изпълнение на поръчката в евро без 
ДДС на участника, чието предложение се разглежда.
Kuvaus käytettävästä pisteytyksestä, jos pisteytystä ei voida määrittää käyttämällä 
kriteerikohtaisia valintakenttiä: Крайната комплексна оценка (К) се получава по формулата: 
К= 40%*К1 + 60%*К2 Участникът, получил най-висок резултат по посочените критерии, 
се класира на първо място, Когато комплексните оценки на две или повече оферти са 
равни, с предимство се класира офертата, в която се съдържат по-изгодни предложения 
в съответствие с чл. 58, ал. 2 от ППЗОП. В случай че участниците не могат да бъдат 
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класирани в съответствие с чл. 58, ал. 2, класирането се извършва чрез жребий 
съгласно чл. 58, ал. З от ППЗОП.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/607401
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/607401
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 19/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 20/10/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Lisätiedot: При промяна в датата и часа на отваряне на офертите участниците ще бъдат 
уведомени чрез публикуване на съобщение в публичната преписка на поръчката. Най-
малко 24 часа преди датата на отваряне на ценовите предложения участниците се 
уведомяват за датата и часа на отварянето, чрез автоматично генерирани съобщения в 
платформата. В този срок комисията изпраща на участниците резултатите от 
оценяването на техническите показатели чрез платформата.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: На основание чл. 197, ал.1, т.1 от ЗОП, Жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл.100, ал. 3 - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: ОСНОВНО УЧИЛИЩЕ "ВАСИЛ 
АПРИЛОВ"
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: ОСНОВНО УЧИЛИЩЕ "ВАСИЛ 
АПРИЛОВ"

https://app.eop.bg/today/607401
https://app.eop.bg/today/607401
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Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ОСНОВНО УЧИЛИЩЕ "ВАСИЛ 
АПРИЛОВ"
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ОСНОВНО УЧИЛИЩЕ "ВАСИЛ АПРИЛОВ"

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ОСНОВНО УЧИЛИЩЕ "ВАСИЛ АПРИЛОВ"
Rekisterinumero: 000042526
Postiosoite: бул. САН СТЕФАНО № 88
Postitoimipaikka: гр.Бургас
Postinumero: 8000
Maaryhmittely (NUTS): Бургас (BG341)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Боряна Георгиева
Sähköposti: b.balabanova@burgas.bg
Puhelin: +359 56907460
Faksi: +359 56841996
Internetosoite: https://ouaprilov.org/
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/20819
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 14286472-80df-42a7-b167-089af9899d1d  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu

mailto:b.balabanova@burgas.bg
https://ouaprilov.org/
https://app.eop.bg/buyer/20819
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 18/09/2026 09:10:23 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 648640-2026
EUVL S -lehden numero: 182/2026
Julkaisupäivä: 21/09/2026
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